"Криком журавлиным"
Kreekom Zhuravleenim

Взгляд встречаю твой, мы давно с тобой
Vzglad vstrechayu tvoi mi davno c toboi
Не говорили о любви

Nye govoreelee ah lublee
Я ночным дождём, расскажу о том

Ya nochim dozhdyom, rasskazhoo o tom

Ты шумом листьев говори
Ti shoomom leestyev govoree

Крикну клином журавлиным
Kreeknoo kleenom zhooravleenim

"Я тебя люблю"
Ya tebya lublu

И отвечу ветром встречным
Ee otvyechoo vyetrom vstrechnim

"Я тебя люблю"
Ya tebya lublu

Нет, не мало слов, как весне цветов
Nyet, nye malo slov, kak vesne tsvetov

Только словами, не сказать
Tolko slovamee, nye skazat
Что из всех святил, тех, что я любил
Zhtoh eez vsyeh svyateel, tyeh, zhtoh ya lubeel
Только луна тебе под стать
Tolko loona tebya pod stat

Крикну клином журавлиным
Kreeknoo kleenom zhooravleenim

"Я тебя люблю"

Ya tebya lublu
И отвечу ветром встречным
Ee otvechoo vyetrom vstrechnim

"Я тебя люблю"

Ya tebya lublu

Но пусть ветра, дожди и крики

No poost vetra, dozhdee ee kleekee

Птичьих стай вдали
Pteecheeh staoi vdalee

Будут нашим разговором о любви
Boodoot nasheem razgovorom ah lubvee

И отвечу ветром встречным
Ee otvyechoo vyetrom vstrechnim
"Я тебя люблю"

Ya tebya lublu

Note: “H” (X) is pronounced much more guttural than in English.
